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GLOBAL excl. USA_CAN ALESSI L _/\_’ U F E N
Lieferumfang Toebehoren Komnnekrtauua Toimituskokonaisuus Dalu saraksts = Seznam delov
Contenu du colis Rozsah dodavky Cnucbk Ha getainute Obsah dodavky Lista de pecas
Distinta dei pezzi Daliy sgrasas Leveringsomfang H#EsER Volumul livrarii
Parts list Zakres dostawy Leveransomfattning Osade nimekiri Parca listesi
Alcance del suministro Szallitasi terjedelem Leveranseomfang Popis dijelova Lista delova
H830971xxx1091_GLOBAL excl. USA_CAN H893820
)
Dimensionen Afmetingen Pasmepbl  Suopa lzmeri Dimenzije
Dimensions Rozmeéry Pa3mepu Rozmery Dimensoées
Dimensioni  Matmenys Paksalve #1& Masa
Dimensions  Wymiary Sapa Mo66tmed Boyutlar
Dimensiones Meéretek Gronnsape Dimenzije Dimenzije
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GLOBAL excl. USA_CAN
Montageablauf Montageverloop MNMocnepoBaTenbHOCTb MOHTa)ka Asennuksen Montazas procediira
Exécution du montage Priib&h montaze MpoTuyaHe Ha MOHTaXka Montaz Processo de montagem
Esecuzione del montaggio Montavimo tvarka  Monteringstrin KRR Desfagurarea montajului
Assembly procedure Odptyw montazowy Monteringsprocedur Kokkumonteerimine Montaj prosediirii
Proceso de montaje A szerelés menete  Monteringsbeskrivelse Postupak montaze = Uputstvo za montazu

Navodila za montazo
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Montageablauf Montageverloop MocnepoBaTenbHOCTL MOHTaXka Asennuksen Montazas procediira
Exécution du montage Priibéh montaze MpoTuyaHe Ha MOHTaXa Montaz Processo de montagem
Esecuzione del montaggio Montavimo tvarka  Monteringstrin ERER Desfasurarea montajului
Assembly procedure Odptyw montazowy Monteringsprocedur Kokkumonteerimine Montaj prosediirii
Proceso de montaje A szerelés menete Monteringsbeskrivelse Postupak montaze = Uputstvo za montazu

Navodila za montazo
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GLOBAL excl. USA_CAN ALESSI L _/\_’ U F E N
Lieferumfang Toebehoren Komnnekrtauua Toimituskokonaisuus Dalu saraksts = Seznam delov
Contenu du colis Rozsah dodavky Cnucbk Ha getainute Obsah dodavky Lista de pecas
Distinta dei pezzi Daliy sgrasas Leveringsomfang H#EsER Volumul livrarii
Parts list Zakres dostawy Leveransomfattning Osade nimekiri Parca listesi
Alcance del suministro Szallitasi terjedelem Leveranseomfang Popis dijelova Lista delova
H830971xxx1041_GLOBAL excl. USA_CAN H893943 H898193 H893820
Ceramic
Dimensionen Afmetingen Pasmepbi  Suopa lzmeri Dimenzije
Dimensions  Rozméry Pasmepu Rozmery Dimensdes
Dimensioni  Matmenys Paksalve #i& Masa
Dimensions  Wymiary Sapa Mootmed Boyutlar
Dimensiones Meéretek Gronnsape Dimenzije Dimenzije
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GLOBAL excl. USA_CAN
Montageablauf Montageverloop MocnepoBaTenbHOCTb MOHTaXka Asennuksen Montazas procediira
Exécution du montage Priibéh montaze MpoTuyaHe Ha MOHTaXka Montaz Processo de montagem
Esecuzione del montaggio Montavimo tvarka  Monteringstrin ERERF Desfasurarea montajului
Assembly procedure Odptyw montazowy Monteringsprocedur Kokkumonteerimine Montaj prosediirii
Proceso de montaje A szerelés menete Monteringsbeskrivelse Postupak montaze  Uputstvo za montazu

Navodila za montazo
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GLOBAL excl. USA_CAN ALESSI L _/\_’ U F E N

Montageablauf Montageverloop MocnepoBaTenbHOCTL MOHTaXka Asennuksen Montazas procediira
Exécution du montage Priibéh montaze MpoTuyaHe Ha MOHTaXa Montaz Processo de montagem
Esecuzione del montaggio Montavimo tvarka  Monteringstrin ERER Desfasurarea montajului
Assembly procedure Odptyw montazowy Monteringsprocedur Kokkumonteerimine Montaj prosediirii
Proceso de montaje A szerelés menete Monteringsbeskrivelse Postupak montaze = Uputstvo za montazu

Navodila za montazo
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Parts list
Contenu du colis
Alcance del suministro

H830971xxx1041_USA_CAN optional H893820
optionnel
*H898193 opcional

- H898184

*H893943

* This washbasin has to be made custom field installed complying with the plumbing code; cUPC
* Ce lavabo doit étre installé conformément aux exigences du code de la plomberie; cUPC
* Los complementos del lavabo han de ser acompafiados con certificacion acreditada; cUPC

Dimensions
Dimensions
Dimensiones
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Assembly procedure
Exécution du montage
Proceso de montaje




s cAN ALESSI | L/AUFEN




ALESSI | LAUFEN




